
gh ic i a b o r d e a z ă cu haz cuple tul ; N . N i ţ e s e u 
e aceeaş i b i n e ş t i u t ă voce m u z i c a l ă ; L u c k i 
Mar inescu a d a u g ă g lasului temperament şi 
ap lomb actoricesc). î n ce p r i v e ş t e domeniu l 
comic, H o r i a Ş e r b ă n e s c u şi Radu Zaharescu 
— tehnic ieni ai genulu i , buni ca i n d i v i d u a 
l i t ă ţ i — ş i - a u cam ru t in iza t a p a r i ţ i a î n cu
p l u ; apoi cop i lu l precoce V a l e n t i n Zaha
rescu ( D u m n e a v o a s t r ă v ă plac cop i i i care spun 
bancur i pen t ru oameni m a r i ? M i e — n u !) ; 
apoi f o t b a l i ş t i î n r eze rvă . . . Marea s u r p r i z ă , 
o f e r i t ă de N . Frunze t t i , au fost î n să ac tor i i 
,.de p r o z ă " : Coca Gheorgh iu , M i c a Balaban, 
Ica M o l i n , Grisitina Deleanu, Rod i ca M a n -
dache, L u c i a Bucovski şi binecunoscuta T e l l y 
Barbu . E i bine, t r ansp lan tu l a i zbu t i t : s-a 
î n v i o r a t ceva în suf lu l teatral , în ş t i i n ţ a cu-
v î n t u l u i şi î n u m o r u l genulu i revuist ic. 

î n aceste î m p r e j u r ă r i , Fotbal Mexico s-a 
u r m ă r i t cu p l ă c e r e şi de c ă t r e , , a fon i i " fo tba
l u l u i ( d a c ă ma i ex i s t ă pe undeva), ia r ţ e lu l 
a fost atins : la in t rarea acestei să l i , a t î t de 
greu de umplu t , se oferea s u p r a p r e ţ pentru 
u n „ b i l e t î n plus" . 

D i v e r t i s m e n t u l face meci n u l cu fo tba lu l ! 
De a l t fe l , p r o g r a m u l T e a t r u l u i „ I o n V a s i -
lescu" — e s t r a d ă a l ă t u r i de comedi i de bule
va rd , Baranga şi Everac a l ă t u r i de Alecsan
d r i — m ă r t u r i s e ş t e i n t e n ţ i a unu i teatru popu
l a r în buna a c c e p ţ i u n e a t e rmenulu i ! 

* 

A ţ i fost î n L ipscan i ? Eu am fost la A n 
samblu l U.G.S.R. unde se î n c e a r c ă fo rmula 
a t î t de m u l t d i s c u t a t ă şi c o n t r o v e r s a t ă a „ t e a 
t r u l u i t o t a l " . D e o vreme se simte aici „ v o c e a " 
cunoscutului bas Constant in Gabor, d i rec to ru l 
ansamblulu i . Se c a u t ă formule , se pun în 
s c e n ă „ p o e m e " , se i n v e s t i g h e a z ă concerte-
spectacol cu pondere c o r e g r a f i c ă etc... 

Rezultat al unor asemenea e x p e r i m e n t ă r i e 
şi Esop, viaţa, muzica şi noi de Sadi R u -
deanu şi M i h a i l Joldea (un text -pre text s c ă l 
dat de mul te unde de umor ; reg ia : Petru M i 
ha i l ) . D e ş i compera ju l l u i Nae L ă z ă r e s c u su
p ă r ă , d a t o r i t ă unei anume s t r i d e n ţ e de artist 
amator, pe s c e n ă e v o l u e a z ă u n actor de ta
lent şi sensibilitate, cu personali tate remarca
b i l ă ( F l o r i n G r ă o i u n e s c u , a l ă t u r i de Ivonne. 
Ber to la-Podoleanu, şi s impatica i n t e r p r e t ă de 
m u z i c ă p o p u l a r ă Ş t e f a n i a Bolozan) . Coregra
f ia (Ş t e f an Gheorghe) p u n c t e a z ă c î t eva m o 
mente or ig inale , marcate de r i t m şi elan. Sce
nograf ia , v i u c o l o r a t ă , cu tente revuistice, e 
s e m n a t ă de P u i u Ganea şi A n d r e i I v ă n e a n u -
Damaschin.. . 

. . .Fabulele l u i Esop a ş t e a p t ă to tuş i . .mo
ra la" : î n c o t r o se î n d r e a p t ă specificul ansam
b l u l u i ? Spre „ t e a t r u to ta l"? T e a t r u l to ta l să 
f ie , dar s-o ş t i m şi no i ; şi, d a c ă se poate, cît 
mai c u r î n d ! 

Teatrul „Ion Vasilescu" 

ACUL CUMETREI 
GURTON 

O e x c e l e n t ă traducere, s e m n a t ă de Leon D . 
L e v i ţ c h i , pune în c i r c u l a ţ i e versiunea r o m â 
n e a s c ă a delicioasei farse preelisabetane : A¬
cul cumetrei Gurton. A u t o r p rezumt iv : W i l -
l i a m Stevenson. O t r a m ă s i m p l ă , a m i n t i n d 
canavaua commediei deU'arte, p i v o t e a z ă pe un 
suport de d imens iuni i n f ime : un ac, dar a 
că ru i pierdere d ă faptelor amploarea hiper
bolicei „ a r i i a ca lomnie i" . 

L a T e a t r u l „ I o n Vasilescu", reg izoru l Y a n -
nis Veakis a res t i tu i t cu probi ta te acest umor 
uneori şi p r i n fer ic i te t r u v a i u r i , deş i î n unele 
scene se r e n u n ţ ă l a r i t m u l vivace impus de 
text. 

Interpretarea, în genere, i n e g a l ă . N o t ă m 
d i n d i s t r i b u ţ i e pe : Constant in R ă ş c h i t o r (în 
personajul-cheie Dicoon) . T e l l y Barbu (Cu
m ă t r ă Gur ton ) , A u r e l Tunso iu (Hodge) , M a -
rius Mar inescu (Doc to ru l Rat) , D o m i n i c Stan
ca ( U n j u d e rura l ) şi I o n D o n d o ş (Scarpeth-
r i f t ) . 

Elena P ă t r â ş c a n u - V e a k i s , ale că re i decoruri 
au f ăcu t adesea obiectul unor e logi i î n d r e p 
t ă ţ i t e , aduce şi a ici o scenografie d e l i c a t ă , de 
bun gust colorist ic, r e a l i z î n d un mediu plas
tic în care farsa se m i ş c ă şi se d e r u l e a z ă l i 
b e r ă , „ a c a s ă " , devenind şi v izua l p e r c e p t i b i l ă , 
cu ace l a ş i efect tonic. 
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